
:119 kai

kai
G2532
Conj
AND

egeneto

egeneto
G1096
vi 2Aor midD 3 Sg
it-BECAME
it-occurred

ote

hote
G3753
Adv
when

etelesen

etelesen
G5055
vi Aor Act 3 Sg
FINISHES

o

ho
G3588
t_ Nom Sg m
THE

ihsous

iEsous
G2424
n_ Nom Sg m
JESUS

tous

tous
G3588
t_ Acc Pl m
THE

logous

logous
G3056
n_ Acc Pl m
sayings

toutous

toutous
G5128
pd Acc Pl m
these

. And it came to pass, [that]
when Jesus had finished these
sayings, he departed from
Galilee, and came into the
coasts of Judaea beyond
Jordan;

1

methren

metEren
G3332
vi Aor Act 3 Sg
He-WITH-LIFTS
he-withdraws

apo

apo
G575
Prep
FROM

ths

tEs
G3588
t_ Gen Sg f
THE

galilaias

galilaias
G1056
n_ Gen Sg f
GALILEE

kai

kai
G2532
Conj
AND

hlqen

Elthen
G2064
vi 2Aor Act 3 Sg
CAME

eis

eis
G1519
Prep
INTO

ta

ta
G3588
t_ Acc Pl n
THE

oria

horia
G3725
n_ Acc Pl n
boundaries

ths

tEs
G3588
t_ Gen Sg f
OF-THE

ioudaias

ioudaias
G2449
n_ Gen Sg f
JUDEA

peran

peran
G4008
Adv
OTHER-SIDE

tou

tou
G3588
t_ Gen Sg m
OF-THE

iordanou

iordanou
G2446
n_ Gen Sg m
JORDAN

:219 kai

kai
G2532
Conj
AND

hkolouqhsan

EkolouthEsan
G190
vi Aor Act 3 Pl
follow

autw

autO
G846
pp Dat Sg m
to-Him
him

ocloi

ochloi
G3793
n_ Nom Pl m
THRONGS

polloi

polloi
G4183
a_ Nom Pl m
MANY
vast

kai

kai
G2532
Conj
AND

eqerapeusen

etherapeusen
G2323
vi Aor Act 3 Sg
He-curES

autous

autous
G846
pp Acc Pl m
them

ekei

ekei
G1563
Adv
there

And great multitudes
followed him; and he healed
them there.

2

:319 kai

kai
G2532
Conj
AND

proshlqon

prosElthon
G4334
vi Aor Act 3 Pl
TOWARD-CAME
came-to

autw

autO
G846
pp Dat Sg m
to-Him
him

oi

hoi
G3588
t_ Nom Pl m
THE

farisaioi

pharisaioi
G5330
n_ Nom Pl m
PHARISEES

peirazontes

peirazontes
G3985
vp Pres Act Nom Pl m
tryING

auton

auton
G846
pp Acc Sg m
Him

kai

kai
G2532
Conj
AND

. The Pharisees also came
unto him, tempting him, and
saying unto him, Is it lawful
for a man to put away his wife
for every cause?

3

legontes

legontes
G3004
vp Pres Act Nom Pl m
sayING

autw

autO
G846
pp Dat Sg m
to-Him

ei

ei
G1487
Cond
IF

exestin

exestin
G1832
vi Pres im-Act 3 Sg
it-IS-allowed

anqrwpw

anthrOpO
G444
n_ Dat Sg m
to-human

apolusai

apolusai
G630
vn Aor Act
TO-FROM-LOOSE
to-dismiss

thn

tEn
G3588
t_ Acc Sg f
THE

gunaika

gunaika
G1135
n_ Acc Sg f
WOMAN
wife

autou

autou
G846
pp Gen Sg m
OF-him

kata

kata
G2596
Prep
according-to

pasan

pasan
G3956
a_ Acc Sg f
EVERY

aitian

aitian
G156
n_ Acc Sg f
cause

:419 o

ho
G3588
t_ Nom Sg m
THE

de

de
G1161
Conj
YET

apokriqeis

apokritheis
G611
vp Aor pasD Nom Sg m
answerING

eipen

eipen
G2036
vi 2Aor Act 3 Sg
He-said

autois

autois
G846
pp Dat Pl m
to-them

ouk

ouk
G3756
Part Neg
NOT

anegnwte

anegnOte
G314
vi 2Aor Act 2 Pl
YE-read(past)

ye-did-read

oti

hoti
G3754
Conj
that

o

ho
G3588
t_ Nom Sg m
THE

And he answered and said
unto them, Have ye not read,
that he which made [them] at
the beginning made them male
and female,

4

poihsas

poiEsas
G4160
vp Aor Act Nom Sg m
One-making
one-making

ap

ap
G575
Prep
FROM

archs

archEs
G746
n_ Gen Sg f
ORIGINal
beginning

arsen

arsen
G730
n_ Acc Sg n
MALE

kai

kai
G2532
Conj
AND

qhlu

thElu
G2338
a_ Acc Sg n
female

epoihsen

epoiEsen
G4160
vi Aor Act 3 Sg
makES

autous

autous
G846
pp Acc Pl m
them

:519 kai

kai
G2532
Conj
AND

eipen

eipen
G2036
vi 2Aor Act 3 Sg
He-said

eneken

heneken
G1752
Adv
on-account-of

toutou

toutou
G5127
pd Gen Sg n
this

kataleiyei

kataleipsei
G2641
vi Fut Act 3 Sg
SHALL-BE-leavING

anqrwpos

anthrOpos
G444
n_ Nom Sg m
human

ton

ton
G3588
t_ Acc Sg m
THE

patera

patera
G3962
n_ Acc Sg m
FATHER

kai

kai
G2532
Conj
AND

And said, For this cause shall
a man leave father and mother,
and shall cleave to his wife:
and they twain shall be one
flesh?

5

thn

tEn
G3588
t_ Acc Sg f
THE

mhtera

mEtera
G3384
n_ Acc Sg f
MOTHER

kai

kai
G2532
Conj
AND

proskollhqhsetai

proskollEthEsetai
G4347
vi Fut Pas 3 Sg
SHALL-BE-BEING-TOWARD-JOINED
shall-be-being-joined-to

th

tE
G3588
t_ Dat Sg f
to-THE

gunaiki

gunaiki
G1135
n_ Dat Sg f
WOMAN
wife

autou

autou
G846
pp Gen Sg m
OF-him

kai

kai
G2532
Conj
AND

esontai

esontai
G2071
vi Fut vxx 3 Pl
SHALL-BE

oi

hoi
G3588
t_ Nom Pl m
THE

duo

duo
G1417
a_ Nom
TWO

eis

eis
G1519
Prep
INTO

sarka

sarka
G4561
n_ Acc Sg f
FLESH

mian

mian
G1520
a_ Acc Sg f
ONE

:619 wste

hOste
G5620
Conj
AS-BESIDES
so-that

ouketi

ouketi
G3765
Adv
NOT-STILL
not-longer

eisin

eisin
G1526
vi Pres vxx 3 Pl
THEY-ARE

duo

duo
G1417
a_ Nom
TWO

alla

alla
G235
Conj
but

sarx

sarx
G4561
n_ Nom Sg f
FLESH

mia

mia
G1520
a_ Nom Sg f
ONE

o

ho
G3739
pr Acc Sg n
WHICH

oun

oun
G3767
Conj
THEN

o

ho
G3588
t_ Nom Sg m
THE

Wherefore they are no more
twain, but one flesh. What
therefore God hath joined
together, let not man put
asunder.
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qeos

theos
G2316
n_ Nom Sg m
God

sunezeuxen

sunezeuxen
G4801
vi Aor Act 3 Sg
TOGETHER-YOKES
yokes-together

anqrwpos

anthrOpos
G444
n_ Nom Sg m
human

mh

mE
G3361
Part Neg
NO

cwrizetw

chOrizetO
G5563
vm Pres Act 3 Sg
LET-BE-SPACizING
let-him-be-separating !

:719 legousin

legousin
G3004
vi Pres Act 3 Pl
THEY-ARE-sayING

autw

autO
G846
pp Dat Sg m
to-Him

ti

ti
G5101
pi Acc Sg n
ANY
why ?

oun

oun
G3767
Conj
THEN

mwshs

mOsEs
G3475
n_ Nom Sg m
MOSES

eneteilato

eneteilato
G1781
vi Aor midD 3 Sg
directs

dounai

dounai
G1325
vn 2Aor Act
TO-GIVE

biblion

biblion
G975
n_ Acc Sg n
SCROLLet

They say unto him, Why did
Moses then command to give a
writing of divorcement, and to
put her away?

7

apostasiou

apostasiou
G647
n_ Gen Sg n
OF-FROM-STAND
of-divorce

kai

kai
G2532
Conj
AND

apolusai

apolusai
G630
vn Aor Act
TO-FROM-LOOSE
to-dismiss

authn

autEn
G846
pp Acc Sg f
her

:819 legei

legei
G3004
vi Pres Act 3 Sg
He-IS-sayING

autois

autois
G846
pp Dat Pl m
to-them

oti

hoti
G3754
Conj
that

mwshs

mOsEs
G3475
n_ Nom Sg m
MOSES

pros

pros
G4314
Prep
TOWARD

thn

tEn
G3588
t_ Acc Sg f
THE

sklhrokardian

sklErokardian
G4641
n_ Acc Sg f
HARD-HEART
hardheartedness

umwn

humOn
G5216
pp 2 Gen Pl
OF-YOU(p)

of-ye

He saith unto them, Moses
because of the hardness of
your hearts suffered you to put
away your wives: but from the
beginning it was not so.

8

epetreyen

epetrepsen
G2010
vi Aor Act 3 Sg
permits

umin

humin
G5213
pp 2 Dat Pl
to-YOU(p)

ye

apolusai

apolusai
G630
vn Aor Act
TO-FROM-LOOSE
to-dismiss

tas

tas
G3588
t_ Acc Pl f
THE

gunaikas

gunaikas
G1135
n_ Acc Pl f
WOMEN
wives

umwn

humOn
G5216
pp 2 Gen Pl
OF-YOU(p)

of-ye

ap

ap
G575
Prep
FROM

archs

archEs
G746
n_ Gen Sg f
ORIGINal
beginning

de

de
G1161
Conj
YET

ou

ou
G3756
Part Neg
NOT

gegonen

gegonen
G1096
vi 2Perf Act 3 Sg
it-HAS-BECOME

outws

houtOs
G3779
Adv
thus

:919 legw

legO
G3004
vi Pres Act 1 Sg
I-AM-sayING

de

de
G1161
Conj
YET

umin

humin
G5213
pp 2 Dat Pl
to-YOU(p)

to-ye

oti

hoti
G3754
Conj
that

os

hos
G3739
pr Nom Sg m
WHO

an

an
G302
Part
EVER

apolush

apolusE
G630
vs Aor Act 3 Sg
SHOULD-BE-FROM-LOOSING
should-be-dismissing

thn

tEn
G3588
t_ Acc Sg f
THE

gunaika

gunaika
G1135
n_ Acc Sg f
WOMAN
wife

And I say unto you,
Whosoever shall put away his
wife, except [it be] for
fornication, and shall marry
another, committeth adultery:
and whoso marrieth her which
is put away doth commit
adultery.

9

autou

autou
G846
pp Gen Sg m
OF-him

ei

ei
G1487
Cond
IF

mh

mE
G3361
Part Neg
NO

epi

epi
G1909
Prep
ON

porneia

porneia
G4202
n_ Dat Sg f
PROSTITUTION

kai

kai
G2532
Conj
AND

gamhsh

gamEsE
G1060
vs Aor Act 3 Sg
SHOULD-BE-MARRYING

allhn

allEn
G243
a_ Acc Sg f
other
another

moicatai

moichatai
G3429
vi Pres midD/pasD 3 Sg
IS-committING-ADULTERY
is-committing-adultery

kai

kai
G2532
Conj
AND

o

ho
G3588
t_ Nom Sg m
THE

apolelumenhn

apolelumenEn
G630
vp Perf Pas Acc Sg f
one-HAVING-been-FROM-LOOSED
one-having-been-dismissed

gamhsas

gamEsas
G1060
vp Aor Act Nom Sg m
one-MARRYing
one-marrying

moicatai

moichatai
G3429
vi Pres midD/pasD 3 Sg
IS-committING-ADULTERY
is-committing-adultery

:1019 legousin

legousin
G3004
vi Pres Act 3 Pl
ARE-sayING

autw

autO
G846
pp Dat Sg m
to-Him

oi

hoi
G3588
t_ Nom Pl m
THE

maqhtai

mathEtai
G3101
n_ Nom Pl m
LEARNers
disciples

autou

autou
G846
pp Gen Sg m
OF-Him

ei

ei
G1487
Cond
IF

outws

houtOs
G3779
Adv
thus

estin

estin
G2076
vi Pres vxx 3 Sg
IS

h

hE
G3588
t_ Nom Sg f
THE

His disciples say unto him,
If the case of the man be so
with [his] wife, it is not good
to marry.

10

aitia

aitia
G156
n_ Nom Sg f
cause

tou

tou
G3588
t_ Gen Sg m
OF-THE

anqrwpou

anthrOpou
G444
n_ Gen Sg m
human

meta

meta
G3326
Prep
WITH

ths

tEs
G3588
t_ Gen Sg f
THE

gunaikos

gunaikos
G1135
n_ Gen Sg f
WOMAN

ou

ou
G3756
Part Neg
NOT

sumferei

sumpherei
G4851
vi Pres Act 3 Sg
it-IS-beING-expedient

gamhsai

gamEsai
G1060
vn Aor Act
TO-MARRY

:1119 o

ho
G3588
t_ Nom Sg m
THE

de

de
G1161
Conj
YET

eipen

eipen
G2036
vi 2Aor Act 3 Sg
He-said

autois

autois
G846
pp Dat Pl m
to-them

ou

ou
G3756
Part Neg
NOT

pantes

pantes
G3956
a_ Nom Pl m
ALL

cwrousin

chOrousin
G5562
vi Pres Act 3 Pl
ARE-SPACING
are-containing

ton

ton
G3588
t_ Acc Sg m
THE

logon

logon
G3056
n_ Acc Sg m
saying

But he said unto them, All
[men] cannot receive this
saying, save [they] to whom it
is given.
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touton

touton
G5126
pd Acc Sg m
this

all

all
G235
Conj
but

ois

hois
G3739
pr Dat Pl m
to-WHOM

dedotai

dedotai
G1325
vi Perf Pas 3 Sg
it-HAS-been-GIVEN

:1219 eisin

eisin
G1526
vi Pres vxx 3 Pl
ARE
there-are

gar

gar
G1063
Conj
for

eunoucoi

eunouchoi
G2135
n_ Nom Pl m
EUNUCHS

oitines

hoitines
G3748
pr Nom Pl m
WHO-ANY
who-any

ek

ek
G1537
Prep
OUT

koilias

koilias
G2836
n_ Gen Sg f
OF-CAVITY
of-womb

mhtros

mEtros
G3384
n_ Gen Sg f
OF-MOTHER

egennhqhsan

egennEthEsan
G1080
vi Aor Pas 3 Pl
WERE-generatED
were-born

outws

houtOs
G3779
Adv
thus

For there are some eunuchs,
which were so born from
[their] mother's womb: and
there are some eunuchs, which
were made eunuchs of men:
and there be eunuchs, which
have made themselves eunuchs
for the kingdom of heaven's
sake. He that is able to receive
[it], let him receive [it].

12

kai

kai
G2532
Conj
AND

eisin

eisin
G1526
vi Pres vxx 3 Pl
ARE
there-are

eunoucoi

eunouchoi
G2135
n_ Nom Pl m
EUNUCHS

oitines

hoitines
G3748
pr Nom Pl m
WHO-ANY
who-any

eunoucisqhsan

eunouchisthEsan
G2134
vi Aor Act 3 Pl
ARE-EUNUCHED
are-emasculated

upo

hupo
G5259
Prep
by

twn

tOn
G3588
t_ Gen Pl m
THE

anqrwpwn

anthrOpOn
G444
n_ Gen Pl m
humans

kai

kai
G2532
Conj
AND

eisin

eisin
G1526
vi Pres vxx 3 Pl
ARE
there-are

eunoucoi

eunouchoi
G2135
n_ Nom Pl m
EUNUCHS

oitines

hoitines
G3748
pr Nom Pl m
WHO-ANY
who-any

eunoucisan

eunouchisan
G2134
vi Aor Act 3 Pl
EUNUCH
emasculate

eautous

heautous
G1438
pf 3 Acc Pl m
selves
themselves

dia

dia
G1223
Prep
THRU
because-of

thn

tEn
G3588
t_ Acc Sg f
THE

basileian

basileian
G932
n_ Acc Sg f
KINGdom

twn

tOn
G3588
t_ Gen Pl m
OF-THE

ouranwn

ouranOn
G3772
n_ Gen Pl m
heavens

o

ho
G3588
t_ Nom Sg m
THE

dunamenos

dunamenos
G1410
vp Pres midD/pasD Nom Sg m
one-beING-ABLE
one-being-able

cwrein

chOrein
G5562
vn Pres Act
TO-BE-SPACING
to-be-containing-it

cwreitw

chOreitO
G5562
vm Pres Act 3 Sg
LET-him-BE-SPACING
let-him-be-containing-it !

:1319 tote

tote
G5119
Adv
then

proshnecqh

prosEnechthE
G4374
vi Aor Pas 3 Sg
WAS-TOWARD-CARRIED
was-brought

autw

autO
G846
pp Dat Sg m
to-Him

paidia

paidia
G3813
n_ Nom Pl n
little-boys-and-girls

ina

hina
G2443
Conj
THAT

tas

tas
G3588
t_ Acc Pl f
THE

ceiras

cheiras
G5495
n_ Acc Pl f
HANDS

. Then were there brought
unto him little children, that he
should put [his] hands on them,
and pray: and the disciples
rebuked them.

13

epiqh

epithE
G2007
vs 2Aor Act 3 Sg
He-MAY-BE-ON-PLACING
he-may-be-placing-on

autois

autois
G846
pp Dat Pl n
to-them
them

kai

kai
G2532
Conj
AND

proseuxhtai

proseuxEtai
G4336
vs Aor midD 3 Sg
He-SHOULD-BE-prayING
should-be-praying

oi

hoi
G3588
t_ Nom Pl m
THE

de

de
G1161
Conj
YET

maqhtai

mathEtai
G3101
n_ Nom Pl m
LEARNers
disciples

epetimhsan

epetimEsan
G2008
vi Aor Act 3 Pl
rebuke

autois

autois
G846
pp Dat Pl m
to-them
them

:1419 o

ho
G3588
t_ Nom Sg m
THE

de

de
G1161
Conj
YET

ihsous

iEsous
G2424
n_ Nom Sg m
JESUS

eipen

eipen
G2036
vi 2Aor Act 3 Sg
said

afete

aphete
G863
vm 2Aor Act 2 Pl
FROM-LET
leave-ye !

ta

ta
G3588
t_ Acc Pl n
THE

paidia

paidia
G3813
n_ Acc Pl n
little-boys-and-girls

kai

kai
G2532
Conj
AND

mh

mE
G3361
Part Neg
NO

But Jesus said, Suffer little
children, and forbid them not,
to come unto me: for of such is
the kingdom of heaven.

14

kwluete

kOluete
G2967
vm Pres Act 2 Pl
BE-YE-FORBIDDING
be-ye-forbidding !

auta

auta
G846
pp Acc Pl n
them

elqein

elthein
G2064
vn 2Aor Act
TO-BE-COMING

pros

pros
G4314
Prep
TOWARD

me

me
G3165
pp 1 Acc Sg
ME

twn

tOn
G3588
t_ Gen Pl n
OF-THE

gar

gar
G1063
Conj
for

toioutwn

toioutOn
G5108
pd Gen Pl n
such
such(p)

estin

estin
G2076
vi Pres vxx 3 Sg
IS

h

hE
G3588
t_ Nom Sg f
THE

basileia

basileia
G932
n_ Nom Sg f
KINGdom

twn

tOn
G3588
t_ Gen Pl m
OF-THE

ouranwn

ouranOn
G3772
n_ Gen Pl m
heavens

:1519 kai

kai
G2532
Conj
AND

epiqeis

epitheis
G2007
vp 2Aor Act Nom Sg m
ON-PLACING
placing-on

autois

autois
G846
pp Dat Pl n
to-them

tas

tas
G3588
t_ Acc Pl f
THE

ceiras

cheiras
G5495
n_ Acc Pl f
HANDS

eporeuqh

eporeuthE
G4198
vi Aor pasD 3 Sg
He-WAS-GONE
he-went

ekeiqen

ekeithen
G1564
Adv
thence

And he laid [his] hands on
them, and departed thence.
15

:1619 kai

kai
G2532
Conj
AND

idou

idou
G2400
vm 2Aor Act 2 Sg
BE-PERCEIVING
lo !

eis

heis
G1520
a_ Nom Sg m
ONE

proselqwn

proselthOn
G4334
vp 2Aor Act Nom Sg m
TOWARD-COMING
approaching

eipen

eipen
G2036
vi 2Aor Act 3 Sg
said

autw

autO
G846
pp Dat Sg m
to-Him

didaskale

didaskale
G1320
n_ Voc Sg m
TEACHer !

. And, behold, one came
and said unto him, Good
Master, what good thing shall I
do, that I may have eternal life?

16

Matthew 19

ScrTR  :  ScrTR_t 1.0  /  Strong 1.0  /  Parsing 1.1  /  CGTS 1.5  /  CGES_id 2.3   Translation : AV © 2010 Scripture4all Foundation - www.scripture4all.org



agaqe

agathe
G18
a_ Voc Sg m
GOOD !

ti

ti
G5101
pi Acc Sg n
ANY
what

agaqon

agathon
G18
a_ Acc Sg n
GOOD

poihsw

poiEsO
G4160
vs Aor Act 1 Sg
I-SHALL-BE-DOING

ina

hina
G2443
Conj
THAT

ecw

echO
G2192
vs Pres Act 1 Sg
I-MAY BE-HAVING
I-may-be-having

zwhn

zOEn
G2222
n_ Acc Sg f
LIFE

aiwnion

aiOnion
G166
a_ Acc Sg f
eonian

:1719 o

ho
G3588
t_ Nom Sg m
THE

de

de
G1161
Conj
YET

eipen

eipen
G2036
vi 2Aor Act 3 Sg
He-said

autw

autO
G846
pp Dat Sg m
to-him

ti

ti
G5101
pi Acc Sg n
ANY
why ?

me

me
G3165
pp 1 Acc Sg
ME

legeis

legeis
G3004
vi Pres Act 2 Sg
YOU-ARE-sayING

agaqon

agathon
G18
a_ Acc Sg m
GOOD

And he said unto him, Why
callest thou me good? [there is]
none good but one, [that is],
God: but if thou wilt enter into
life, keep the commandments.

17

oudeis

oudeis
G3762
a_ Nom Sg m
NOT-YET-ONE
no-one

agaqos

agathos
G18
a_ Nom Sg m
GOOD

ei

ei
G1487
Cond
IF

mh

mE
G3361
Part Neg
NO

eis

heis
G1520
a_ Nom Sg m
ONE

o

ho
G3588
t_ Nom Sg m
THE

qeos

theos
G2316
n_ Nom Sg m
God (PLACer)
God

ei

ei
G1487
Cond
IF

de

de
G1161
Conj
YET

qeleis

theleis
G2309
vi Pres Act 2 Sg
YOU-ARE-WILLING

eiselqein

eiselthein
G1525
vn 2Aor Act
TO-BE-INTO-COMING
to-be-entering

eis

eis
G1519
Prep
INTO

thn

tEn
G3588
t_ Acc Sg f
THE

zwhn

zOEn
G2222
n_ Acc Sg f
LIFE

thrhson

tErEson
G5083
vm Aor Act 2 Sg
KEEP
keep-you !

tas

tas
G3588
t_ Acc Pl f
THE

entolas

entolas
G1785
n_ Acc Pl f
directions
precepts

:1819 legei

legei
G3004
vi Pres Act 3 Sg
he-IS-sayING

autw

autO
G846
pp Dat Sg m
to-Him

poias

poias
G4169
pi Acc Pl f
OF-?-THE-WHICH
which(p) ?

o

ho
G3588
t_ Nom Sg m
THE

de

de
G1161
Conj
YET

ihsous

iEsous
G2424
n_ Nom Sg m
JESUS

eipen

eipen
G2036
vi 2Aor Act 3 Sg
said

to

to
G3588
t_ Acc Sg n
THE

He saith unto him, Which?
Jesus said, Thou shalt do no
murder, Thou shalt not commit
adultery, Thou shalt not steal,
Thou shalt not bear false
witness,

18

ou

ou
G3756
Part Neg
NOT

foneuseis

phoneuseis
G5407
vi Fut Act 2 Sg
YOU-SHALL-BE-MURDERING

ou

ou
G3756
Part Neg
NOT

moiceuseis

moicheuseis
G3431
vi Fut Act 2 Sg
YOU-SHALL-BE-ADULTERING
you-shall-be-committing-adultery

ou

ou
G3756
Part Neg
NOT

kleyeis

klepseis
G2813
vi Fut Act 2 Sg
YOU-SHALL-BE-stealING

ou

ou
G3756
Part Neg
NOT

yeudomarturhseis

pseudomarturEseis
G5576
vi Fut Act 2 Sg
YOU-SHALL-BE-FALSE-witnessING
you-shall-be-testifying-falsely

:1919 tima

tima
G5091
vm Pres Act 2 Sg
BE-VALUING
be-you-honoring !

ton

ton
G3588
t_ Acc Sg m
THE

patera

patera
G3962
n_ Acc Sg m
FATHER

sou

sou
G4675
pp 2 Gen Sg
OF-YOU

kai

kai
G2532
Conj
AND

thn

tEn
G3588
t_ Acc Sg f
THE

mhtera

mEtera
G3384
n_ Acc Sg f
MOTHER

kai

kai
G2532
Conj
AND

Honour thy father and [thy]
mother: and, Thou shalt love
thy neighbour as thyself.

19

agaphseis

agapEseis
G25
vi Fut Act 2 Sg
YOU-SHALL-BE-LOVING

ton

ton
G3588
t_ Acc Sg m
THE

plhsion

plEsion
G4139
Adv
NIGH-one
associate

sou

sou
G4675
pp 2 Gen Sg
OF-YOU

ws

hOs
G5613
Adv
AS

seauton

seauton
G4572
pf 2 Acc Sg m
YOURself

:2019 legei

legei
G3004
vi Pres Act 3 Sg
IS-sayING

autw

autO
G846
pp Dat Sg m
to-Him

o

ho
G3588
t_ Nom Sg m
THE

neaniskos

neaniskos
G3495
n_ Nom Sg m
YOUTH

panta

panta
G3956
a_ Acc Pl n
ALL

tauta

tauta
G5023
pd Acc Pl n
these

efulaxamhn

ephulaxamEn
G5442
vi Aor Mid 1 Sg
I-GUARD
I-maintain

ek

ek
G1537
Prep
OUT

The young man saith unto
him, All these things have I
kept from my youth up: what
lack I yet?

20

neothtos

neotEtos
G3503
n_ Gen Sg f
OF-YOUTH

mou

mou
G3450
pp 1 Gen Sg
OF-ME

ti

ti
G5101
pi Acc Sg n
ANY
what ?

eti

eti
G2089
Adv
STILL

usterw

husterO
G5302
vi Pres Act 1 Sg Con
I-AM-WANTING
I-am-being-deficient

:2119 efh

ephE
G5346
vi Impf vxx 3 Sg
AVERRed

autw

autO
G846
pp Dat Sg m
to-him

o

ho
G3588
t_ Nom Sg m
THE

ihsous

iEsous
G2424
n_ Nom Sg m
JESUS

ei

ei
G1487
Cond
IF

qeleis

theleis
G2309
vi Pres Act 2 Sg
YOU-ARE-WILLING

teleios

teleios
G5046
a_ Nom Sg m
mature
perfect

einai

einai
G1511
vn Pres vxx
TO-BE

Jesus said unto him, If thou
wilt be perfect, go [and] sell
that thou hast, and give to the
poor, and thou shalt have
treasure in heaven: and come
[and] follow me.

21

upage

hupage
G5217
vm Pres Act 2 Sg
BE-UNDER-LEADING
be-you-going-away !

pwlhson

pOlEson
G4453
vm Aor Act 2 Sg
SELL
sell-you !

sou

sou
G4675
pp 2 Gen Sg
OF-YOU

ta

ta
G3588
t_ Acc Pl n
THE

uparconta

huparchonta
G5224
vp Pres Act Acc Pl n
belongINGS
possessions

kai

kai
G2532
Conj
AND

dos

dos
G1325
vm 2Aor Act 2 Sg
BE-GIVING
be-you-giving !

ptwcois

ptOchois
G4434
a_ Dat Pl m
to-POOR-ones
to-poor-ones

Matthew 19

ScrTR  :  ScrTR_t 1.0  /  Strong 1.0  /  Parsing 1.1  /  CGTS 1.5  /  CGES_id 2.3   Translation : AV © 2010 Scripture4all Foundation - www.scripture4all.org



kai

kai
G2532
Conj
AND

exeis

exeis
G2192
vi Fut Act 2 Sg
YOU-SHALL-BE-HAVING

qhsauron

thEsauron
G2344
n_ Acc Sg m
PLACED-INTO-MORROW
treasure

en

en
G1722
Prep
IN

ouranw

ouranO
G3772
n_ Dat Sg m
heaven

kai

kai
G2532
Conj
AND

deuro

deuro
G1204
vm txx vxx 2 Sg
HITHER
hither-you !

akolouqei

akolouthei
G190
vm Pres Act 2 Sg
YOU-BE-followING
be-you-following !

moi

moi
G3427
pp 1 Dat Sg
to-ME
me

:2219 akousas

akousas
G191
vp Aor Act Nom Sg m
HEARing

de

de
G1161
Conj
YET

o

ho
G3588
t_ Nom Sg m
THE

neaniskos

neaniskos
G3495
n_ Nom Sg m
YOUTH

ton

ton
G3588
t_ Acc Sg m
THE

logon

logon
G3056
n_ Acc Sg m
saying

aphlqen

apElthen
G565
vi 2Aor Act 3 Sg
he-FROM-CAME
he-came-away

But when the young man
heard that saying, he went
away sorrowful: for he had
great possessions.

22

lupoumenos

lupoumenos
G3076
vp Pres Pas Nom Sg m
SORROWING

hn

En
G2258
vi Impf vxx 3 Sg
he-WAS

gar

gar
G1063
Conj
for

ecwn

echOn
G2192
vp Pres Act Nom Sg m
HAVING

kthmata

ktEmata
G2933
n_ Acc Pl n
ACQUISITIONS

polla

polla
G4183
a_ Acc Pl n
MANY

:2319 o

ho
G3588
t_ Nom Sg m
THE

de

de
G1161
Conj
YET

ihsous

iEsous
G2424
n_ Nom Sg m
JESUS

eipen

eipen
G2036
vi 2Aor Act 3 Sg
said

tois

tois
G3588
t_ Dat Pl m
to-THE

maqhtais

mathEtais
G3101
n_ Dat Pl m
LEARNers
disciples

autou

autou
G846
pp Gen Sg m
OF-Him

amhn

amEn
G281
Hebrew
AMEN
verily

legw

legO
G3004
vi Pres Act 1 Sg
I-AM-sayING

. Then said Jesus unto his
disciples, Verily I say unto
you, That a rich man shall
hardly enter into the kingdom
of heaven.

23

umin

humin
G5213
pp 2 Dat Pl
to-YOU(p)

to-ye

oti

hoti
G3754
Conj
that

duskolws

duskolOs
G1423
Adv
ILL-VICTUALly
squeamishly

plousios

plousios
G4145
a_ Nom Sg m
RICH
rich-man

eiseleusetai

eiseleusetai
G1525
vi Fut midD 3 Sg
SHALL-BE-INTO-COMING
shall-be-entering

eis

eis
G1519
Prep
INTO

thn

tEn
G3588
t_ Acc Sg f
THE

basileian

basileian
G932
n_ Acc Sg f
KINGdom

twn

tOn
G3588
t_ Gen Pl m
OF-THE

ouranwn

ouranOn
G3772
n_ Gen Pl m
heavens

:2419 palin

palin
G3825
Adv
AGAIN

de

de
G1161
Conj
YET

legw

legO
G3004
vi Pres Act 1 Sg
I-AM-sayING

umin

humin
G5213
pp 2 Dat Pl
to-YOU(p)

to-ye

eukopwteron

eukopOteron
G2123
a_ Nom Sg n Cmp
easier

estin

estin
G2076
vi Pres vxx 3 Sg
it-IS

kamhlon

kamElon
G2574
n_ Acc Sg m
CAMEL

dia

dia
G1223
Prep
THRU
through

And again I say unto you, It
is easier for a camel to go
through the eye of a needle,
than for a rich man to enter
into the kingdom of God.

24

truphmatos

trupEmatos
G5169
n_ Gen Sg n
BORE

rafidos

raphidos
G4476
n_ Gen Sg f
OF-SEWer
of-needle

dielqein

dielthein
G1330
vn 2Aor Act
TO-BE-THRU-COMING
to-be-coming-through

h

E
G2228
Part
OR
than

plousion

plousion
G4145
a_ Acc Sg m
RICH
rich-man

eis

eis
G1519
Prep
INTO

thn

tEn
G3588
t_ Acc Sg f
THE

basileian

basileian
G932
n_ Acc Sg f
KINGdom

tou

tou
G3588
t_ Gen Sg m
OF-THE

qeou

theou
G2316
n_ Gen Sg m
God

eiselqein

eiselthein
G1525
vn 2Aor Act
TO-BE-INTO-COMING
to-be-entering

:2519 akousantes

akousantes
G191
vp Aor Act Nom Pl m
HEARing

de

de
G1161
Conj
YET

oi

hoi
G3588
t_ Nom Pl m
THE

maqhtai

mathEtai
G3101
n_ Nom Pl m
LEARNers
disciples

autou

autou
G846
pp Gen Sg m
OF-Him

exeplhssonto

exeplEssonto
G1605
vi Impf Pas 3 Pl
were-astonishED

sfodra

sphodra
G4970
Adv
VEHEMENT
tremendously

When his disciples heard
[it], they were exceedingly
amazed, saying, Who then can
be saved?

25

legontes

legontes
G3004
vp Pres Act Nom Pl m
sayING

tis

tis
G5101
pi Nom Sg m
ANY
who

ara

ara
G687
Part Int
CONSEQUENTLY

dunatai

dunatai
G1410
vi Pres midD/pasD 3 Sg
IS-ABLE
can

swqhnai

sOthEnai
G4982
vn Aor Pas
TO-BE-SAVED

:2619 embleyas

emblepsas
G1689
vp Aor Act Nom Sg m
IN-looking
looking-at-them

de

de
G1161
Conj
YET

o

ho
G3588
t_ Nom Sg m
THE

ihsous

iEsous
G2424
n_ Nom Sg m
JESUS

eipen

eipen
G2036
vi 2Aor Act 3 Sg
said

autois

autois
G846
pp Dat Pl m
to-them

para

para
G3844
Prep
BESIDE

anqrwpois

anthrOpois
G444
n_ Dat Pl m
humans

But Jesus beheld [them],
and said unto them, With men
this is impossible; but with
God all things are possible.

26
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touto

touto
G5124
pd Nom Sg n
this

adunaton

adunaton
G102
a_ Nom Sg n
UN-ABLE
impossible

estin

estin
G2076
vi Pres vxx 3 Sg
IS

para

para
G3844
Prep
BESIDE

de

de
G1161
Conj
YET

qew

theO
G2316
n_ Dat Sg m
God

panta

panta
G3956
a_ Nom Pl n
ALL
all-things

dunata

dunata
G1415
a_ Nom Pl n
ABLE
possible

estin

estin
G2076
vi Pres vxx 3 Sg
IS

:2719 tote

tote
G5119
Adv
then

apokriqeis

apokritheis
G611
vp Aor pasD Nom Sg m
answerING

o

ho
G3588
t_ Nom Sg m
THE

petros

petros
G4074
n_ Nom Sg m
Peter

eipen

eipen
G2036
vi 2Aor Act 3 Sg
said

autw

autO
G846
pp Dat Sg m
to-Him

idou

idou
G2400
vm 2Aor Act 2 Sg
BE-PERCEIVING
lo !

hmeis

hEmeis
G2249
pp 1 Nom Pl
WE

Then answered Peter and
said unto him, Behold, we have
forsaken all, and followed
thee; what shall we have
therefore?

27

afhkamen

aphEkamen
G863
vi Aor Act 1 Sg
FROM-LET
leave

panta

panta
G3956
a_ Acc Pl n
ALL

kai

kai
G2532
Conj
AND

hkolouqhsamen

EkolouthEsamen
G190
vi Aor Act 1 Pl
follow

soi

soi
G4671
pp 2 Dat Sg
to-YOU
you

ti

ti
G5101
pi Nom Sg n
ANY
what

ara

ara
G687
Part Int
CONSEQUENTLY

estai

estai
G2071
vi Fut vxx 3 Sg
SHALL-BE

hmin

hEmin
G2254
pp 1 Dat Pl
to-US

:2819 o

ho
G3588
t_ Nom Sg m
THE

de

de
G1161
Conj
YET

ihsous

iEsous
G2424
n_ Nom Sg m
JESUS

eipen

eipen
G2036
vi 2Aor Act 3 Sg
said

autois

autois
G846
pp Dat Pl m
to-them

amhn

amEn
G281
Hebrew
AMEN
verily

legw

legO
G3004
vi Pres Act 1 Sg
I-AM-sayING

umin

humin
G5213
pp 2 Dat Pl
to-YOU(p)

to-ye

oti

hoti
G3754
Conj
that

And Jesus said unto them,
Verily I say unto you, That ye
which have followed me, in the
regeneration when the Son of
man shall sit in the throne of
his glory, ye also shall sit upon
twelve thrones, judging the
twelve tribes of Israel.

28

umeis

humeis
G5210
pp 2 Nom Pl
YOU(p)

ye

oi

hoi
G3588
t_ Nom Pl m
THE

akolouqhsantes

akolouthEsantes
G190
vp Aor Act Nom Pl m
ones-following
ones-following

moi

moi
G3427
pp 1 Dat Sg
to-ME
me

en

en
G1722
Prep
IN

th

tE
G3588
t_ Dat Sg f
THE

paliggenesia

paliggenesia
G3824
n_ Dat Sg f
AGAIN-BECOMing
renascence

otan

hotan
G3752
Conj
when-EVER
whenever

kaqish

kathisE
G2523
vs Aor Act 3 Sg
SHOULD-BE-seatING
should-be-being-seated

o

ho
G3588
t_ Nom Sg m
THE

uios

huios
G5207
n_ Nom Sg m
SON

tou

tou
G3588
t_ Gen Sg m
OF-THE

anqrwpou

anthrOpou
G444
n_ Gen Sg m
human

epi

epi
G1909
Prep
ON

qronou

thronou
G2362
n_ Gen Sg m
THRONE

doxhs

doxEs
G1391
n_ Gen Sg f
OF-esteem
of-glory

autou

autou
G846
pp Gen Sg m
OF-Him

kaqisesqe

kathisesthe
G2523
vi Fut midD 2 Pl
SHALL-BE-beING-seatED
shall-be-sitting

kai

kai
G2532
Conj
AND
also

umeis

humeis
G5210
pp 2 Nom Pl
YOU(p)

ye

epi

epi
G1909
Prep
ON

dwdeka

dOdeka
G1427
a_ Nom
TWO-TEN
twelve

qronous

thronous
G2362
n_ Acc Pl m
THRONES

krinontes

krinontes
G2919
vp Pres Act Nom Pl m
JUDGING

tas

tas
G3588
t_ Acc Pl f
THE

dwdeka

dOdeka
G1427
a_ Nom
TWO-TEN
twelve

fulas

phulas
G5443
n_ Acc Pl f
tribes

tou

tou
G3588
t_ Gen Sg m
OF-THE

israhl

israEl
G2474
ni proper
ISRAEL

:2919 kai

kai
G2532
Conj
AND

pas

pas
G3956
a_ Nom Sg m
EVERY
every-one

os

hos
G3739
pr Nom Sg m
WHO

afhken

aphEken
G863
vi Aor Act 3 Sg
FROM-LETS
leaves

oikias

oikias
G3614
n_ Acc Pl f
HOMES
houses

h

E
G2228
Part
OR

adelfous

adelphous
G80
n_ Acc Pl m
brothers

h

E
G2228
Part
OR

adelfas

adelphas
G79
n_ Acc Pl f
sisters

h

E
G2228
Part
OR

And every one that hath
forsaken houses, or brethren,
or sisters, or father, or mother,
or wife, or children, or lands,
for my name's sake, shall
receive an hundredfold, and
shall inherit everlasting life.
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patera

patera
G3962
n_ Acc Sg m
FATHER

h

E
G2228
Part
OR

mhtera

mEtera
G3384
n_ Acc Sg f
MOTHER

h

E
G2228
Part
OR

gunaika

gunaika
G1135
n_ Acc Sg f
WOMAN
wife

h

hE
G2228
Part
OR

tekna

tekna
G5043
n_ Acc Pl n
offsprings
children

h

E
G2228
Part
OR

agrous

agrous
G68
n_ Acc Pl m
FIELDS

eneken

heneken
G1752
Adv
on-account-of

tou

tou
G3588
t_ Gen Sg n
OF-THE
the

onomatos

onomatos
G3686
n_ Gen Sg n
NAME

mou

mou
G3450
pp 1 Gen Sg
OF-ME

ekatontaplasiona

hekatontaplasiona
G1542
a_ Acc Pl n
HUNDRED-FOLD

lhyetai

lEpsetai
G2983
vi Fut midD 3 Sg
SHALL-BE-GETTING

kai

kai
G2532
Conj
AND

zwhn

zOEn
G2222
n_ Acc Sg f
LIFE

aiwnion

aiOnion
G166
a_ Acc Sg f
eonian

klhronomhsei

klEronomEsei
G2816
vi Fut Act 3 Sg
SHALL-BE-tenantING
shall-be-enjoying-the-allotment-of
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:3019 polloi

polloi
G4183
a_ Nom Pl m
MANY

de

de
G1161
Conj
YET

esontai

esontai
G2071
vi Fut vxx 3 Pl
SHALL-BE

prwtoi

prOtoi
G4413
a_ Nom Pl m
BEFORE-mosts
first-ones

escatoi

eschatoi
G2078
a_ Nom Pl m
LASTS
last-ones

kai

kai
G2532
Conj
AND

escatoi

eschatoi
G2078
a_ Nom Pl m
LASTS
last-ones

prwtoi

prOtoi
G4413
a_ Nom Pl m
BEFORE-mosts
first-ones

But many [that are] first
shall be last; and the last [shall
be] first.
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